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A FÉNYKÉPEZÉSRŐL, NÉP
SZERŰ ELŐADÁSBAN.

II.
F é n y k é p é s z e t i k é s z ü l é -

k e k é s v e g y s z e r e k .

Minden művészetnek megvan-
nak a maga segédeszközei, me-
lyeknek segítségével a művész
müvét megérzékíteni tudja. A fes-
tő ecsetjével, a szobrász vésőjével,
a zenész hangszerével dolgozik és
alkot: akképen a fényképezéshez
is szükségesek bizonyos készülé-
kek, melyekkel a fényképész-mű-
vész a fényt tetszése szerint ha
talma alá hajtani, — és vegysze-
rek, melyek által a képet felfog-
ni, láthatóvá tenni és megörökí-
teni tudja.

Annak, ki fényképeket készí-
teni akar, magának az elmélet-
nek elsajátítása mellett első sor-
t a n meg kell ismerkednie ezen
eszközökkel s így, úgy vélem,
nem cselekszem helytelenül, mi-

dőn legelőször is ezekkel ismer-
tetem meg az olvasót. E megis-
mertetés azonban úgy történik,
hogy itt egyelőre azoknak csak
megnevezésére s rövid leírására
szorítkozunk ; a velők való bá-
násmódot a műtét alkalmára hagy-
ván.

A laicus ember, ha a fényké-
pész titokzatos sötét szobájába be-
tekint, vagy ha a műterem ideáli-
san berendezett dísztárgyait átpil-
lantja, — méltán döbben meg
amott a temérdek mennyiségű üve-
gek s változatos színű vegyszerek
halmazán s emitt a szeszélyes
alakü tárgyak nagy csoportján.
Mindezek azonban ne kedvetlenít-
sék el a műkedvelőt. A ki a fény-
képezést életczélúl s k e r e s e t -
f o r r á s ú i tűzte ki maga elé,
bizonyára rajta lesz, hogy meg-
rendelőinek miréi tökéletesebb ké-
peket adhasson e minél vonzóbb4
alkotott műteremben fogadhassa ei
látogatásaikat; — hogy ezt elér-
hesse, szüksége van minél több,
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jobb s tökéletesebb fölszerelésre.
E z az oka, hogy a fényképészeti
műteremben olyan sokféle tárgy-
gyal találkozunk. A műkedvelő
fényképész sokkal kevesebbel be-
éri. Néhány nélkülözbetlentíl szük-
séges vegyszer, üveglemezek, s a
fényt felfogó sötétkarora az, me-
lyekre okvetetlentil szp1 ̂ ége van;
e tárgyak össze% issza sem foglal-
nak el oly nagy helyet, mint azt
a fényképész műtermében meg-
döbbentöleg tapasztalta.

A fényképész úgy a termé-
szsttaüt, mint a vegytant egyaránt
IHhasználja czélja elérésére s így
u készülékek t e r m e s z e i t a-
n i a k r a és v e g y t a n i a k r a
osztályozhatók. Az előbbivel köny-
nyen végezünk, ha az úgyneve
zett sötétkamrát fölemlítjük ; sok-
kal több azonban a vegyszerek s
különféle folyadékoknak száma,
melyeket a fényképezőnek képje
előállitására használnia kell.

Legelső kelléke a fényképe-
zőnek mindenesetre az, hogy egy
s ö t é t s z o b á v a l rendelkez-
xék, a hol vegyszereit tartja s a
k'épkészitésnek fontos műveleteit:
az üveg érzékeisyitését, a kép elő-
csalását, letfzéeét stb. eszközli A
sötét szoba jelentőségét, úgy hi
szem, mindenki érti. A fényké-
pész olyan szerekkel dolgozik,
melyek a fény iránt rendkivül ér-
zékenyek. Hogy ezekkel szabadon
bánhasson, s hogy a fény vegy-
szereit és munkáját idő előtt sem-
mivé ne tegye, van szüksége a
sötét szobára. Hiszen nagyon jól
tudjuk, hogy a gyógyszerész is
azon orvosságokat, melyeket a

fény hozzáférhetése megrontana,
f e k e t e ü v e g b e n adja; a
jelző tintát tok alatt, vagy sötét
helyeken tartjuk. A mi ezen sze-
rek számára a sötétebb falu üveg,
az a fényképész szerei számára
az elsötétített szoba. — A sötét
szoba berendezésében többféleké-
pen járnak el a fényképészek. Né-
melyike teljesen elfeketitett he-
lyen g y e r t y a v i l á g n á l dol-
gozik ; mások a gyertya vagy
lámpa lángját s á r g a p a p i r -
e r n y ő v e l fedik e l ; ismét né-
melyek sárgaszinü üveggömbökkel
veszik körül a fényt. En úgy tar-
tom, legtanácsosabb a sötét szo-
bán egy ablakot készíteni erősen
narancsszínű, vagy épen vörhenyes
vastag üvegből, még pedig k e-
1 e t f e l é fordítva, melyen aztán
a fény kellő mennyiségben ugyan,
— hogy a műveletet jól láthat-
juk, — de mégis ártalmatlanul
hathat be. Műkedvelőknek, kik
nem rendezhetnek be maguknak
külön sötét szobát, legjobban ajánl-
hatom, ha naranesszinü papírral
mérsékelt l á m p a f é n y mellett
dolgoznak. A tapasztalás azt bi-
zonyítja, hogy az ily helyen ké-
szített fényképek igen sikerültek.

Legnélkülözhetetlenebb s min-
denesetre a legfontosabb készülé-
kek egyike a fényképezésben a
s ö t é t k a m r a (Camera obscura).
(Nem kell ezt összetéveszteni az
előbb leirt sötét szobával.) A sö-
tét kamra a fényképezés ábéczéje,
melynek segítségével a fényképe-
ző a leveendő tárgy fénysugarait
összegyűjti s a kiállított üvegle-
mezre vetteti. Használata egy igen
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egyszerű természeti tünemény fel-
említésével könnyen megérthető.
Képzeljünk egy egészen elsötétí-
tett szobát, hova a fénynek leg-
parányibb sugara sem juthat be.
Ha most a szobának nap felé for-
dított oldalán kis lyukat fúrunk,
azon keresztül a lyuk előtt künn
álló megvilágított tárgynak, pl.
fának, épületnek visszavert suga-
rai behatnak s a tárgy képe, ki-
sebbített és fordított alakban a
lyukkal szemközt levő szoba fa-
lán fog mutatkozni. Ugyanezt ta-
pasztalhatjuk akkor is, ha egy
kettősen domború, vagyis nagyító
üveglencsét állítunk valamely szo-
ba fala és az ablak közé. Az ab

lak képe s az azon túl levő tár-
gyaké itt is fordított és ki-
csinyített alakban fog a falon lát-
szani. A legegyszerűbb kísérlet,
melyet egy egyszerű nagyító len-
csével bárki megkísérthet. Ha most
elképzeljük, hogy a fal azon ré-
sze, hová a kép verődik, oly fo-
lyadékkal van bevonva, melyet a
fény megbarnít, ott fogjuk leraj-
zolódva látni a kép n e m 1 e g e s,
fordított alakját akkor is, midőn
az üveget onnan eltávolitottuk. S
ismét: ha most a képet a falról
levehetőnek képzeljük s felfordit-
juk, birni fogjuk a künn levíJ
tárgynak rendes helyzetű kicsinyí-
tett rajzát.

Felvilágosításul szolgáljon a következő rajz :

a, b, a külső kép ; c, d, f, g, sötét szoba ; h, a nyilas, melyen át
a tárgyról visszavert sugarak behatnak ; i, k végre a tárgynak a falra
vetett, forditott és kisebbített rajza.

A fényképezéshez szükséges
sötét kamra lényege és czélja
ugyanez. Nem egyéb az tehát,
mint egy belől feketére festett és
lábakra állitott négyszögtí ládács-
ka, melynek egyik oldalán a fény
befogadására és összegyűjtésére
nyílás van vágva (lásd h.) s e
nyílásban henger alakú csőben

domború üveglencse. A lencsével
szemközt levő oldalon bágyadtra
köszörült üveglap arra a czélra,
hogy a fényképező a rávetett kép-
nek helyzetét tíí etesen megvizs-
gálhassa (lásd i k.). Természe-
tes, hogy a tárgy képe a távol-
ság, világítás és nagyság szerint
nem egyforma tisztán verődik a
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lemezre. Hogy ezen segítve le-
gyen, a gjtíjtő lencse a henger-
ben kis csavar segítségével előre
és hátra tolható mindaddig, míg
a kép a lehető legtisztább alakü
lesz. Épen mint a színházi látcsö-
veknél, hol a néző addig-addig
csavargatja a cső lencséjét előre
és hátra, mig a tárgy szeme előtt
egészen megtisztul. Hogy a leve-
endő tfrgy mily távolságban áll-
jon a kamra lencséjétől, az egé-
szen a lencse minémüségétől függ.
Minél domboiűbb a lencse, annál
közelebb viendő a tárgyhoz a ké-
szülék és megfordítva. Nagyobb
képek befogadására természetesen
öblösebb kamra s nagyobb átmé-
rőjű gyűjtő lencsék szükségesek.

Az úgy hiszem, mit)denki előtt,
még «z előtt is tudva van, ki a
fényképezésben merőben járatlan,
hogy a tárgyak képének felvevése
először üvegre történik. Ez az
úgynevezett n e m l e g e s kép. E
szerint a fényképezőnek okvetle-
nül szüksége van több kisebb-na-
gyobb ü v e g l e m e z r e is. Nem
lehet eléggé ajánlani, hogy ezek
megválasztásában úgy a fényké-
pész, mint a műkedvelő a legszi-
gorúbb pontossággal járjon el. Az
üvegeken legtöbb esetben szemek-
kel alig észrevehető karczolás, du-
dorodások. mélyedés létezik ; apró
homokszemek állanak simaságá-
nak útjába, majd pedig tetemesen
meggörbültek. E hibák alig ész-
revehetők ugyan, de a fényképe-
zés műtétét tetemesen sikertelenné
teszik, vagy egészen el is ront-
ják. Az angol üveg e czélra a
_egjobb, a műkedvelő azonban, ki-

nek ez kissé költséges lehet, min-
denesetre a lehetőleg tiszta s hi-
bátlan ablaküvegeket szerezze be
fényképéhez.

Az üveglapokat a k i t e v í>
k e r e t e k b e n (Casetten) kell a
sötét kamrába vinni. Használata a
készülék egyszeri megtekintésénél
teljesen megérthető.

A nemleges képeknek az üveg-
ről papírra való lemásolásához a
másoló keretek (Copirrahmen) szol-
gálnak. Aki elképzel magának
egy közönséges üveges képet, mi-
nők szobáink falaira akgatvák, az
e tárgy fogalma és használatával
is tökéletesen tisztában van. Akeret
vájulatába helyeztetik el egy vas-
tag, szintelen üveglap, erre a nem-
leges kép, e fölé pontosan ráil-
lesztve az érzékenyitett fehérnye
papiros, végül pedig vastagabb pa-
pirréteg. posztó vagy viaszos vá-
szon a czélból, hogy az eztistözött
papír tapadása az üveglaphoz mi-
nél nagyobb mértékben elősegit-
tessék. Az egész egy vggy több
csavar segítségével van egymás-
hoz szorítva s igy a világosság*
hatásának kitéve. Vannak másoló
keretek, melyekről hiányzik az
első vastag üveglap s a keret
vájadékába közvetetlen a nemle-
ges kép üvege helyeztetik. Én
ugy vélem, ez könnyen a szétzú-
zás veszélyének tes^i ki a nemle-
ges üveglapot, s igy még a költ-
ség megkimélését tekintetbe véve
sem ajánlhatom.

A nemleges kép a fehérnye
papírra (Albuminpapier) tétetik át
igenlegessé. Ennek beszerzésében

' legtanácsosabb jó nevű gyárakhoz
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fordulni s szerfölött hálátlan mun-
kát végezne, ki a papirt fehér-
nyésiteni önmaga akaruá.

A vegyszerek közül, melyek
a, fényképezés műtétéhez nélkülöz-
hetetlenül szükségesek, a követke-
zőket emlitem :

a) tripoli föld, az üveglemezek
tisztításához ammoniakos vízzel ke-
verve.

b)lég"köneg, ammóniák; szintén
az üveglemezek tisztításához s
esetleg a ruhára csöppent káros
hai;ású savak ártalmatlanná té-
telére.

c) szénsavas hamany (Kálium
Carboaicum) *), rizzel keverve a
törlő ruhák kimosásához.

d) légenysav; (acidum nitri-
cum ; — Salpetersaure) vízzel ke-
verve az rvegek tisztításához.

e) kollodium ; a fényképészet-
ben egyik leglényegesebb vegy-
szer, az üveglemezek bevonásához.
Alkatrészei: láogborszesz (alkohol
absoluti t) 50 sulyrész; égény
(áther) 50 sulyrész és lő^/apot
(pyroxylin) 2 sulyrész. A kollodiu-
mot sok fényképész n">ga készíti
el, tanácsosabb azonban ezt, mint
minden egyéb vegyszert gyári utón
beszerezni. Talán legsikeresebbnek
a Türkel-féle kollodiumot mond-
hatom.

f) ezüstoldat; a kollodiummal
bevont üveglapok érzékenyitésére.
Alkatrészei: légsavas ezüstéleg,

*) A vegyszerek latin vagy német neveit,
daczára ez órtekezis népszerű voltának, légin-
kább a mükedTelők kedvéért adom, hogy a.
szerek megrendeléseinél könnyebbségükre le-
gyek! Bárhova forduljanak is szereik megren-
delésében a fényképezik, azokat latin vagy
német néven bizonnyára ismerni fogják. Leg-
kevésbbé azonban — fájdalom — magyaruL

(Salpetersaares Silberoxyd) 2 suly-
rész ; lepárolt viz (aqua destillata)
8—10 sulyréssr és néhány csep1*-
nyi légenysavas viz 1:5 fánybaw-

g) előidéző folyadék, a nei>
leges képekhez. Töboféle v*y.
Egyik igen sikeres hatásúnak al-
katrészei ezek : lepái olt viz 30
sulyrész; kénsavas amoionvas-
élecs, (Eisenoxydul-Ammoniak) 2
sulyrész; jégeczet (Eisessig) 1
sulyrész és lángborszesz 3 suly-
rész.

h) kénsavas vaséiecs; közönsé-
ges néven vasgálicz (Eísenvitriol);
szintén a képek elocsalásához,
n?ely azonban kevesebb sikerrel
használtatik mint az előbbi.

i) nemleges képeket erősítő
folyadékok, kétféle szükségeltetik.
Az egyiknek alkatrészei: lepárolt
viz 1000 rész; pyrogallusz-sav
(Pyrogallus- sau"e) 2 rész és cit-
romsav (acidum citricum; Citro-
nen-saure) 1 rész. A citromsav leg-
utoljára a pyrogallusz-sav feloldó"
dása után teendő az üvegedénybe.
A másiknak alkatrészei: lepárolt
viz 20 s. rész és légsavas ezüst-
éleg 1 s. rész.

j) rögzítő (fixáló) folyadék;
alkatrészei: lepárolt viz: 50 s.
rész ; cyankalium ; 2 s. rész. Ez
utóbbi borzasztó méreg lévén, a
vele való kezelésnél a legnagyobb
óvatosság ajánltatik. Műkedvelők
t ?együlék helyett sikeresen hasz-
nálhatnak töményesitett kénsavas
Szikenyoldatot (csudasó: Glau-
bersalz.)

k) borszesz, közönséges és láng-
borszesz. A már látott vegyülékek
készítésére és később a müté-
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tek elmondásánál említendő czé-
lokra.

1) fénymázoló folyadék (Lack)
az üveg lapok kollodiumának meg-
óvására.

m) színező (aranyozó) folya-
dék a tevőleges képekhez. Alkat-
részei : aranyhalvag (Chlorgold) 1
rész; kétszerszénsavas szikéleg
(bicarbona Soda ; Doppel kohlen-
saures nátron) 10 rész és lepárolt
viz: 1000 rész. |

n) érzékenyitő folyadék a fe-
hérnye papírhoz. Alkatrészei: lég-
Savas ezüstéleg : 1 rész ; lepárolt
viz: 10 r.

o) állandósító (rögzítő) folya-
dék a tevőleges képekhez ; alkat-
részei : alkénecssavas szikeny (Un-
terschwefligsaures Nátron): 2 s.
rész ; lepárolt viz : 10 rész.

p) lepárolt viz (aqua destilla-
ta); vagyis minden vegyi alkat-
részektől teljesen megszabadított
viz, a vegyülékek készítéséhez. A
mtikedvelő, ha ezzel nem rendel-
kezik, iparkodjék hó, vagy esővi-
zet, ennek hiánya esetén legalább
szénporon áttisztitott vagy tűzön
felforralt forrásvizet használni.*)

A midőn így az egyes vegyü-
lékek ismertetése mellett azoknak
alkatrészeit és aránysulyát is
adom, korántsem azért teszem,
mintha általa utalni akarnám a
fényképezőt, hogy a vegyülékeket
ő maga készítse el. Ettől ugy
a fényképész, mint a műkedvelő,

*) A. műkedvelők kedvéért megemlithe-
tem, hogy fényképészeti készülékekkel él vegy- -
ezerekkel t e l j a s a n fölszerelt ládák kapha-
tok egyes keretkedésekben meglehetősen jutá-
nyos árakon. Ilyeneket szállít Budapesten Cal«;
deroni opticus, Bécsben pedig T ü r k e 1 L. '

— 8 különösen ez! — lehetőleg
óvakodjék. — Könnyűnek látszik
egyik-másik vegyűlék elkészítése
s mindennek daczára számtalan
alkalommal fogná tapasztalni az
illető, hogy a vegyűlék, bármily
pontosan és szabályszerüleg lőn
készítve nem felel meg a kívánt
czélnak. A képek általuk vagy
épen nem, vagy csak silányul si-
kerülnek. Hogy mi ennek az oka,
bajos volna megmondani. Sokszor
a legkicsinyesebb okok: a vegy-
szerek tisztátalansága, elavult vol-
ta, hibás kimérés stb. stb. foly-
nak be, mi által a vegyűlék tel-
jesen hasznavehetetlenné válik s
a sok elvesztegetett pénz és idő
árán sem fog kellő eredményhez
jutni a fényképező. Hosszú évek
folytonos gyakorlata kell ahhoz, míg
a fényképező sokszor tetemes kí-
sérletezések után oda jut, hogy
hasznavehető vegyüléket állíthat
össze; azért legokosabb dolog
egyenesen a gyárhoz fordulni,
a honnan bizonyára átpróbált, tisz-
ta és biztos szereknek birtoká-
ba jut.

Meg kell jegyeznem egyszer-
smind azt, hogy midőn ezen szük-
ségkép .nélkülözhetetlen készülé-
keket és szereket így el mondám,
nem említettem még azon számta-
lan mellékes segédeszközt, me-
lyek egy jól fölszerelt fényképé-
szeti műteremben szintén szüksé-
gesek. Ilyenek például a sokféle
edények különböző fajai: mosó
készülékek, tálczák, törlő ruhák,
simítok, itatós papírok, mérlegek
és sulyok a vegyszerek kimérésé-
hez, csont-, fa- és vaskések, ollók,
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vizedéayek, tölcsérek, a fölvételek-j
hez tartozó dísztárgyak, palacz-
kok stb. stb. — Különösen ez
utolsó tárgyra vonatkozólag talán
fölösleges is említenem, hogy min-
den egyes vegyszer számára kü-
lön-külön üvegpalaczk tartandó.
Sohase engedje meg magának a
fényképező, hogy egyazon edény-
ben más-más féle folyadékot is
tartson. Vagy Jha már teszi, ugy
az üveg a legszorgosabban s sok-
szorosan megmosandó és kiszárí-
tandó. A vegyszerek rendkívüli
érzékenysége okozza, hogy egyet-
len parány az egyikből, képes
megrontani, a másik nagy töme-
get s képes teljesen használhatat-
lanná tenni. S a fényképező aztán
hiába kutatja az okokat, melyek
munkája sikertelenséget felvilágo-
sítanák. Legtanácsosabb minden
üveget feliratokkal ellátni s ben-
nök mindig csak ugyanazon fo-
lyadékot tartani s egyebet so-
hasem.

Megjegyzem továbbá legvégül,
hogy itt az úgynevezett nedves
kezelésről lévén szó, csakis az
éhez szükséges szereket említem
fel; a száraz kezeléshez, az úgy-
nevezett emuisióhoz egészen más
fajta vegyszerek kivántatnak meg,
miként azzal e lapok hasábjain
szintén találkozik az olvasó.

8 most már jövő alkalommal
tulaj donképeni feladatunkhoz, a
fényképezés műtétének leírásához
foghatunk.

V . S á r f f y I g n á e z ,
gymn. tanár.

Gyakorlati íényképé3zet.
V e r e s s F e r e n c z t ő l .

I.
T a p a s z t a l a t o k a „ n e d v e s k e - :

z e l é s " k ö r ü l .
(Folytatás.)

Végül az absolut alkohol ammóniák
készítéséről meg kell jegyeznünk azt,
hogy mintán az elsőt a másodikkal tö-
ményesitettttk - a lej ár tatás azért is el-
maradhat, hogy ez által ammóniák tar-
talmában gyengülést ne szenvedhessen.

Az ammóniáknak az alkohollal ilyea
módon való vegyítésére csakis az kény-
szeríthet minket, ha az ammóniák ot már
a különben kész és használatban levő
jodkollodlumnnk érzékenységének na-
gyobb fokozására akarjak használni. Ha
csak magára kezdenénk az ammonia-
kot jodkolíodiumuakba csepegtetni, az
abban levő jod-brom összeköttetésekkel
(tömöttsége miatt) nem egyesülhetvén
csapadékot támasztana ; ily eljárás mel-
lett jodkollodiumnnk minden alkotó ré-
szében meg lenne támadva és a várva
várt sikernek okvetetlenül el kellene
maradnia.

Ha a föntebbi móddal előállított ab-
solut alkohol ammóniák nem volna ren-
delkezésünkre, igen könnyen agy segít-
hetünk magunkon, hogy minden 2 e.
em, alkoholhoz egy csepp tiszta s erős
ammoniakot teszünk. Ezt ha jól beduga-
szoljuk fogytáig eltarthatjuk. Hogy azon-
ban ebből h á n y c s e p p e t t e -
g y ü n k c o l l o d i u m u n k b a , —
habár ez iránt többen kérdést intéztek
hozzánk — nem mondhatjuk meg, mert
ez nemcsak a jodkoilodium s az idő,
hanem a leveendő tárgy minőségétől
is függ. Tehát a körülmények szerint
kell alkalmazkodnunk s az ügyes fény-
képészt e tekintetben mindig vezeti ta-
pintatossága. Például ha a használat-
ban levő nem eléggé érzékeny jodkol-
lodiumunk 150—200 c. cm. volna, az
ammoniakos alkoholból 4—8 csepp hoz-
zá tevésével kezdjük meg kísérletünket.

Ha pedig ennek csak kevés sikere
látszanék, akkor ezüst-fürdőnk érzéke-
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nyebbé lételéhez lógunk. Ez habár na-
gyon jelentékeny művelet >s, de még
Bem olyan kényes mint az előbb em'i-
tett. Legelőször >s készítsünk egy ezüst-
oldatot, a mely egy rész ezüstsóból és
tizenkétrész vizből álljon, ebbe mind-
addig csepegtessünk ammóniákot mig az
álts'a támadt csapadék ismét feloldód-
ván tiszta lesz (nem árt ha a kelleténél
8—10 cséppel többet is eresztettünk be-
le), ezt azután — egy harmad mennyi-
ségű gyenge alkohollal főlelegyitvén —
ezüst fürdőnkbe csepegtetjük a szerint,
a mint azt már föntebb (lapnak e'ső
számában) előadtak. — Ebből az ér-
zékeny itő bői is tetszés szerinti mennjl.
séget készíthetünk előre s mert — miut
az első — nagyon illanó, jól beduga-
szolva kell tartanunk s koronkint egy-
két csepp ammoniakot adunk hozzá, ha
100—200 c. cm. mennyiségben állítot-
tuk vo'ua elő. Hogy azonban ezeket az
érzékenyitő oldatokat össze ne téveszt-
hessük, az e'sőt C, a mi 'odikat E., s
az alább kővetkezőt pedig V., betűvel
lássuk el.

Az ezüst fürdőről még sok elmonda-
ni va'ónk van, mert ennek minőségétől
és helyes kezelésétől függ az, a mi fő
dolog, hogy t. i. negatív képeink min
dig enyenlő kitűnő jósággal és tündöklő
tisztasággal sikerülhessene' ,

(Folytatju'-)

II. Tapasztalatok a „száraz keze
lés" körül.

(Einulsio.)

Csak egy é\ tízzel is ezelőtt, midőa
a z érzékenynyé tett üveglemezt f i szta
vizben jól lemosván eleinte ezukros, ara-
biai mézgával, azután pedig később fe
kete-kávé-fózelékkel huzluk be s meg-
gzáradása után készítettünk rá tájképe-
ket, holt tárgyakat néha 5—10 perez
nyi idő a l a t t : gondoltuk-e vájjon, hogy
aránylag nem sokára el fog jönni az
az idő, mikor nem perczek múlva, ha-
nem egy másodpercz töredéke alatt ha-
talmunkban, tehetségünkben lesz nem
csak holt tárgyakat, hanem élő lénye-

ket még sebes mozgásuk közben is le-
vehetni ? Az emberi észnek világraszóló
és nagyszerű müveit tekintve volt ugyan
bizalmunk, roppant nagy hatalmában,
do va'ljuk meg őszintén, hogy remé-
nyünk mellett a kételkedés is állott. A
száraz kezelésnél tetemes és néba le-
győzhetetlennek látszó nehézségek for-
dultak elő s e miatt nem h mertük re-
mélni, hogy aránylag oly rövid idő a lat t
fog ezeken győzedelmeskedni a termé-
szettudomány. ~̂ >

Sohasem felejthetem el azt, midőn^
1853-ban egy va'óban nemesen érző fő-
út néhai K o r n i s Z s i g m o n d gróf,
felejthetetlen tanítványom igy szólt e g y
alkalommal munka közben:

„Collodiumozni, sensibilisálni azután \
c z i t í ' n i : ez nagyou compJicr't dolo , !
arra kellene törekednünk, hogy a )ol-
ezüst összeköttetését c o " o d i n - vagy
más nemű oldatban e m u 1 s i ó-képen
húzhatnánk nem is törékeny üve&.e,
hanem más, ke"ő elás 'xitásu t e s t r e ; e z
által a kezelés sokban egyszerüsitte./éa
nagyobb elterjedésnek nézhetne elé stb^íL.

A nemes gróf e szavainak föl emlí-
tésével korántsem azt akarom jefezui,
mintha a most már nagy hatp'omra ju-
tott emulsio-kezelés eszméjének meg-
penditése m a g y a r e m b e r t ő l j ö t
volna; annyi azonban tény, hogy a%
ameiikai és tudományosan müveit C a -
r e y L e a fényképész csak 1866-ban
lépett föl mindig érdekesnek mpxadó
„ j o d c o l l o d i u m - e m u 1 s i o " é ' tala
módosított kezeléséve'. Utána v»'amr?el
később K e n n e t , B e n n e t s a fény-
képészet terén va-óban nevezetessé ví»t
A b n e y kapitány tűntek ki s váltak
híresekké a „ b r o m e z ü s g e l a t i n -
e m u 1 s i o " féle kezeléssel, melyben a
többek közt nem csekély érdemet sze-
reztek maguknak van M o n k h o v e n ,
H e r m a n n V o g e l doctor s
ujabb időben pedig a
pésztől méltán nagyra
dományosan müveit K
E d e r doctor.

A bromezüst-gelatin-emulsio-kezeló*
rohamos fejlődésénes, valamint fényké

a leg-
minden fényké-
becsülhető és tn-
a r i a J ó z s e f
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p észét link minden külön ágának törté-
nelmét közölni fogjuk, a mint szerény
lapunk a pártolás utján Kellően meg-
erősödhetik. Most azonban lássuk azt,
hogy mily utón juthatunk legegyszerűb-
ben kellő minőségű bromezüst-gelatin
emuisióhoz.

Mindennemű életpályán, mely a ter-
mészettudományával jár karöltve —
mint külön iparmű vészetünk, a fényké-
pészet is — a figyelmem gyakorlónak a
különbnél különbféleképen le-'t kezvé-
sek közül meg kell ismernie azt, mely
legbiztosabban vezeH a kivánt ered
menyhez. Ehhez azután kitartó türelem-
mel ragaszkodva nincs addig nyugalma,
mignem megfeszített erővel minden fel-
bukkanó nehézséget legyőzvén, igényei-
nek teljesen megfelelő müvet tudhat fel-
mutatni. A túlfeszített munka után a ku-
tatót az elnip-adhatatlan anyagi jutalom
reménységén kivül diadalérzetében édes
nyugalom szállj a meg. CsrVhogy a ter
mészettudományok zamatos gyümölcsét
egyszer meglzlelő kutató többé nyu-
godni nem tud, ujn't erővel igyekszik
tovább és tovább törni előre, hogy vagy
a ná'ánál hatalmasabb tehetséget utol-
érje, vagy — ha i'yon nem volna —
hogy a maga elé álJHott eszményi ké-
pet megya'ósitván életbe léptesse. Ez a
mai kor szellemileg is müveit népeinek
jellemvonása, melyet különösen nekünk
nem szabad szem elöl eltéveszteni, ha-
nem megkettőztetett erővel kell igyekez-
nünk arra, hogy az elmulasztottakat hely-
rehozhfssvk. Ha orős akarataik és ki-
tartó szorgalmunk van rá, győzelmünk
bizonyos, mert a szépre, jóra és ne-
mesre irányzó törekvés hatalmasabb
fegyver bármi romboló erőnél; nagyot,
fönségest alkot ez és maradandót.

(Folytat) ok.)

Szemelvények
a k ü l f ö l d i s z a k l a p o k b ó l .

A h e v í t h e t ő s i m í t ó g é p c z é l -
s z e r t i a l k a l m a z á s á r ó l .

Az egyik legelterjedettebb és sok-
szor magvas tartalmú német fényképé-

szeti szaklap, a „Photographisches Ar-
chív" jelen évi első számából veszszük
át a következő sorokat:

„ B e c k e r L. azt ajánlja a simí-
tásra vonatkozólag, hogy a képeket
alkohol-fürdőbe mártván egymásra rak-
juk, hogy azok egy csomót alkossanak ;
a csomót ekkor meg kell fordítanunk és
a cha-tonokat egyenkint, még félig ned-
ves á'iapotban, a gép megmelegiteít
lapján átbocsátjuk. Ily eljárás mellett
a szappannal való mosás teljesen fölös-
leges. — Ezt ajánlja Becker s ha kel-
lő tapintatos figyelemmel dolgozunk az
e mód szerint készített képek a simí-
tás ut?*i kivp'óau szép tükörfónyt mu-
tatnak.

G u n t h e r J . a legdré}ább (Wes-
ton-féle) gépet tauja a legjobbnak,
mely tartósságát tekintve mégis a leg-
olcsóbb. Szerinte a lapot gondosan kell
óvnunk a portól. A fényes aczé'lemez-
ről minden kis sérü'ést a legfinomabb
csiszoló papirossal időnkint le kell dör-
zsölni s e tisztogatással az aczéllemez
egyszersmind fényt nyer. Csiszolás köz-
ben a lapot borszeszlámpával kezdjük
melegíteni, mert különben nedves lesz
8 a képek rá ragadnak. Most fokozzak
a hőséget; nedves ujjunkkal megérint-
jük s ha az serczeg, akkor elértéé lemé*
zttnk a kivánt melegséget; ez setben
puha bőrrel megdörzsöijük s megkezd-
jük a képek átbocsátását.

A foltok eltávolítására használt fös-
tekbe stí̂ tt tójésféhért vegyitünk, de
ügyeljünk, mert ez a szín a satinirozás-
nál sötétebb lesz. A képeket egy szé-
les, puha ecsettel kell bekenni, melyet
előbb tiszta, fehér szappannal dörzsöl-
tünk meg. Képünket a simitón kétszer
keresztül bocsátjuk, ha pedig a beszap-
panozás után 15—20 perczig pihentek,
akkor négyszer-ötször. Az aczéllap túl-
ságos hevítése vagy a vigyázatlan föl'
ragasztás miatt a képek nagyon hamar
felhólyagesodnak. — Keresztül bocsátás
előtt minden képet gondosan le kell tö-
rölnünk.

B r o a d h e a d F. W. eztirja(Pho-
tagr. News): En már évek óta baszni-*
lok egy Weston-fóle simító gépet a leg-
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Jobb sikerrel. A Bunsen íéle égetőt a
használat előtt egy perczczel meggyuj*
tom, ekkor a lapot finom csiszoló pa-
pírral dörzsölöm meg, éppen így a hen-
gert is. Veszek egy flanell-darabot s
azt egy fehér szappanra szárazon rá
dörzsölöm, ezzel a képeket bekenvén
a simitón keresztül bocsátom. Ily műve-
let mellett nem kap a kép semmi tol-
tot s [oda sem ragad. A szappannak
meglehetős vékonyán kell elkenve len-
ni a flanellen, a kép színén pedig ará-
nyosan dörzsöljük el, de mégis elég
vastagon, hogy a karczolástól megó-
vassék."

Ezt mondja az említett lap. Mi mind
a bárom eljárást megkisérlettük szigo-
rúan az utasításhoz tartva magunkat s
végeredményképen azt mondhatjuk,
hogy a harmadik, a B r o a d h e a d -fé-
le eljárást találtuk a legsikeresebbnek,

A híres Kroh-féle gyors le-
vételről.

Ajánlva a „P h o t o g r. N o t i z • n" figyel-
mébe.

Tek. Szerkesztő Úr!
Olvasva becses lapjának első számát

örömmel sietek a vállalat sikerültéhez
gratulálni, mert e lap fölkarolja mind-
azt, a mi egy munkás fényképésznek
szellemi és anyagi hasznát elősegítheti.

Az exponálásnak ammóniákkal való
gyorsítását oly örömmel olvastam „ta-
pasztalatai" közt, mintha valaki felette
becses ajándékkal lepett volna meg. A
kísérletet megtettem 8 őszintén mondha-
tom, hogy ma a szabadban 3 mp. alatt
kaptam egy jó negatívot. Az ezüstfürdő-
« az előidéző oldatnak ammóniákkal va-
ló érzékennyé tétele úgy hiszem a fény-
képészet minden barátját fogja érdekel-
ni. Mert mire törekesznek a vegyészek
éveken át kitartóan, ha nem arra, hogy
az exponálás idejét a lehető legrövidebb-
re szabhassák?

Ki a külföldi fényképészeti lapokat
figyelemmel kisérte, gyakran találkozha-
ott az úgynevezett moment-eljárásokról

vagy egyéb efféle újdonságokról írt cik-
kekkel és bírálatokkal; de ezeknek g a
létező moment-coUodiumoknak ellenére
még eddig a pillanatnyi levétel műte-
remben a további kutatás s türkészettől
várja létesülését. Nagyon meglepett te-
hát engem a tek. szerkesztő úr czikke
az ammokniakkal való érzékenyitésről,
mivel az ezüstfürdő és vasoldat ilynemtt
kezeléséről sehol se olvastam.

Addig is, mig az ammóniákkal va,
ló érzékenyitést hasznomra fordíthatoat-
megemlékezem e néhány sorban az úgy-
nevezett K r o h - f é l e g y o r s e l j á -
r á s r ó l , melyről pár év előtt bizony-
nyal hallottak e lapok t. olvasói, sőt
hiszem, hogy vannak olyanok is, kik ez
eljárás birtokában vannak. Ha csakugyan
vannak ilyenek, úgy bizonnyára neve-
zetes szolgálatot tesznek a fényképészet
barátainak, ha ezen eljárásról eddig
szerzett tapasztalataikat vagy valamely
lapban netán erről olvasott számbavehe-
tő bírálatot közölni fogják

Mert vagy áll az, a mit e találmány-
ról hirdettek, hogy 1.1. téli boriit időben,
műteremben 1—3 másodpercz alatt a
legtökéletesebb negatívot lehet ezzel az
eljárással nyerni s ha ez való, úgy a
találmány értéke megbecsülhetetlen; —
vagy pedig ez eljárás más vevői is csak
oly eredményt értek el mint én (a mit
mindaddig hinni sem merek, annál ke-
vésbbé állítok addig, mig e találmány
körül szerzett tapasztalataikat itt e helyen
nem közlik.)

Ha ez utóbbi a tény, akkor e ta-
lálmány reczeptjéért a 200 előfizetővel
együtt én is olyan ok nélkül adtam ki
5 0 szép forintot, mint a Molnár
pályatárs úr levelében emiitett egyének
az állitótagos titokért, azzal a különb-
séggel, hogy mig azok öt vagy tíz
forintot fizettek, addig én és még
s z á z k i l e n c z v e n k i l e n c z e n ö Q
irtot adtunk egyenkint a igy ezen talál-
mány 10,000 irtot jövedelmzett a fölt a-
látónak és a találmányt megvevő béosi
czégnek.

Ezt a találmányt egy C h. S c o -
l i k nevű fényképész ismertette a „Pho-
togr. Notizen" 1879-ik évi 172-ik azá-
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mában „Ueber Sehuellverfahren" czim
alatt.

Nem tartozom ugyan a könnyen hi-
vők sorába, de fényképészeti szaklap-
ban magjelent s a legtekintélyesebb fény-
képészek és vegytudorok neveivel kap-
csolatba hozott czikknek mégis hitelt
adva, azonnal irtam a föltalálónak, ki
levelemet átadta a találmány eladásával
megbízott kére-kidének. Ettől kaptam
három nyomtatványt, melynek egyikén
tudatja, hogy ezan fontos találmányt 2 5
í r t előlag s a reczept után baküldandő
másik 2 5 f r t összegért közölni fogja
velem.

A másik nyomtatvány k ö t e l e z -
v é n y volt az utólagos 25 írtról s ar-
ról, hogy b e c s ü l e t é r e f o g a d j a
a v e v ő , h o g y a t i t k o t s e n k i -
v e l s e m f o g j a k ö z ö l n i !

A harmadik nyomtatvány a legérde-
kesebb, mert ebben öt általánosan is-
mert kitűnő fényképész bizonyitja a ta-
lálmány nagyszerűségét.

Az első azt írja, hogy m á r t i u s -
b a n , b o r u l t i d ő b e n , e g y m á
s o d p e r c z a l a t t t ö k é l e t e s n e *
g a t i v o t k é s z í t e t t j e l e n l é t é -
bjen a f ö l t a l á l ó !

A másik azt mondja, hogy mig ő
martius 15-én fél órával előbb tulajdon
műtermében az utolsó fölvételnél 20 m.-
perczig exponált, addig jelenlétében a
ieltaláló egy üvegte három vizitképet
csak 1—3 mperczig exponált. Az első
(1 mp. alatt készült) negatív a mély ár-
nyékokban kissé gyönge volt ugyan, da
azért használható; a második tökéletes,
a h a r m a d i k m á r t ú l e x p o n á l t
v o l t !

Hasonló dicsérettel szólott a többi
tekintélyes fényképész is e találmányról.

Tudjak mindnyájan mi féuyképészek,
hogy még a felnőttekre nézve is minő
kellemetlen néha a 10—20 másodper-
czig való nyugton illés; a gyormek-
s csoport-levételek pedig mennyire meg
vannak e miatt nehezítve.

Nem csoda tehát, hogy én azonnal
fölküldóm az első 25 frtot kérve az el-
adó ezéget, hogy legyen szíves a re-
czept megkapásáig nekem oly gyors

szereket küldeni, hogy dolgozhassam
velük.

Kaptam is ilyen szereket s később a
reczeptet is megküldötték, d e s é m a
k é s z e n k ü l d ö t t , s e m a r e -
c z e p t s z e r i n t ö s s z e á l l í -
t o t t v e g y s z e r e k k e l n e m é r -
h e t t e m e l a z t , h o g y m ű t e r -
m e m b e n í—4 mp e r e z a l a t t j d
n e g a t í v o t k a p h a s s a k .

Egyébiránt e szerekké szép negatí-
vokat kap az ember, de összehasonlít-
va a közhasználatban levőkkel, gyorsa-
ságra nézve nam találtam különbséget
fcözöttök.

Folyvást figyelemmel kisértem a
„Photogr. Notizeu" számait bizton re-
mélve, hogy ha már ebben a lapban
történt a figyelmeztetés az új találmány'
ra, ú*y az elért eredményről is fogva-
laki közölni benne valamit.

Az emiitett lap 1879 ik évi 175-ik
számában annyit kijelentettek, hogy a
2 0 0 előfisető már baküldotte a pénzt
s így ramélhetjük, hogy e nevezetem ta-
lálmányról mielőbb bővebben fogunk hal-
lani.

E néhány soron kívül azonban egész
a mai napig egyetlen szó sem volt a
lapbau erről az ügyről.

Én irtam e tárgyban a szerkesztő
ségnek, de az a megfejthetetlen hallga-
tás, malylyel ugy a 200 előfizető, miut
más szakférfiak e talá'mány iránt vi-
seltetnek, azt sejteté velem, hogy má-
sok is -uattak már, de a szerkesztőség
n e m k ö z ö l t e .

Ha tehát a tek. Szerkesztő úr helyet
ád e sorosnak becses lapjában, (llyféle
ügyben mindenkor szívesen. Szerk.) föl-
kérem e lap olvasóit, ha közütök valaki
a 200 előfizető között lenne, ne sajnál-
ja e közérdekű találmányról való tapasz*
talatait itt e hasábokon közölni, mert álig
van egyetlen fényképész is, kit ne ér-
dekelne e d r á g á n k ö z l ö t t t i t o k ,
mely ha csakugyan való, nem 50 frtot
ér, hanem ezereket.

Engem pedig mint már e találmány
b i r t o k o 8 á t (?), kétszeresen érde-
kelne, ha többen közölnék eddig szor-
zott tapasztalataikat, mert először u e -



— 28 —

kem már kezeim közt van az eredeti
reczept; másodszor, ir:vel ha mások si-
kerrel használják e reczeptet, én is meg
fogom tudr" az ismeretlen okot, mely
miatt mindeddig nem juthattam a kiránt
sikerhez.

Tisztelje :
B o t á r I m r e ,
fényk. é« t"- :tó.

Mm*hofey Ü, egy nagyon kényesbe-
csületbeli kérdés forog fenn, egyelőre
m i n d e n m e g j e g y z é s n é l k ü l
adtnnk helyet e csikknek, mert be akar-
jak várni, vájjon akadnál • J mások is t.
olvasó.'nk között, kik vettek í'ven 5 0
f r t o s r é s z v é n y t . De e.í're is ki-
jelec.'ük, bogy ampk idejében T ' ;s
r é s z l e t e s e n hozzá szólunk ez
ügyhöz ! Addig <«i kérjük az "Ytőket,
nyilatkozz1^ ak.

S z e r k.

A gyakorlati photocheramikjiriLL
"~~ Véress~Feraöcztöl.

A mindnyájunk eló-t közt'szteetbea
levő L e m l i n g J ó z s e f , azt mondja
egjík nevezetes munkájában, hogy „a
pyrophotographV Kezelésmód minden
más nemű fényképészeti módszert felül
ara', s egy v óbf n jól sikerült porczel-
lánkép, ' '1 • mpi módon készült fény-
képeknek valóságos koronája. S a de-
rék öregnek, ki éhte legnagyobb részét
fényképészeti buvr -latokban tölté s mai
napig " töl*', t"""e-5en igaza van; JLké-
jiek kitűnő ""•zírságuk s finomságuk mel-
uSF^pTiá r r nem törnek — évezrekig

JSigm^anak^JEzeket felbontani vagy
színükben meghalavá^yítani nincs hataj-
mában sem a nap sugarának, sem 700°

^WMJfiiroÍBk^"Jfel''!yrar;""yánnr'5az
l|jr&i:Q&„az a? Qr8zágrész elsülyedhet a
éyezrek múlva, haL ismét, fs!j?jsjnro kerül
(pl. ásatás alka'mával) a pyrophotofeia-
phia valamely épen maradt edényen
J$gy Övogenj atóor wői^ élénk és tisz^
ta maradt, mint a milyen aklqr j
midőn az égető kemenczóből kikerült.

Ez a kezelés, habár merőben elüt a
többi fényképésze*' kezeléstől, ami cso-
porthoz tartozik, melyet a cb̂ omnafe k*.-
ü>al és ammoniummai való összekötte-
téseiből alkotóit maga köil5', a ™aaiy
ezekből ' ' :

S z é n f é n y k é p - k e z e l é s (Koh•
lenverfr'iren), í é n y k é p n y o m a -k.
(Lichtdruck), f é n y k é p-k ő n y o aa k.
(photoglitographia), w o o d b u r y-d om
b o r f én y n y o m a t-k„ melvet a -'•-
találó (̂ vVoodbury) nevéről neve?. i's '
s a melyet többe mint T. r °< s
wachter BeW'nber, d. Re Jaletai>eű
szerÜ8Ítvén, „a t a n n i ol n y o m a t" úév
alatt látunk mi nagyon is feltP-i.', i
szerepelni. Eme ragyon becses kezef »-
módokat — ha fényképészeti lapun' «l
önzéstelen törekvésünk éh- ".uosan p ,;-
tolva lesz — egyejk'nt ' ' -«c).\(ilfg fog-
juk közöini s ezt antuü ' inkább tehet*
jük, minthogy az egyes módokat nem*
csak az Íróasztal mellett tanulgatok, ha-
nem gyakorla ag is ismerjük, s azok
szei'nt sikerült müveket is tudunk f° -
mutatni.

A chrom-savaknak fényképészetnnL-
ben való gyakorla ' használata körül a
pé-izsi P o i t e ven-nek s a bécsi Pretsch-
nek van — a többek közt — legfőbb
érdeme. Az a szénképeknek .Vigment-
eljárásnsk), ez a fénynyomat kezelésé-
nek ültette el cJ>rf- 6 magrait, melyek
'-'kelvén csakham több ágra oszolva
fejlődtek h', s most a tudományt szom-
juhozók számr a dúsan térnek izle'es gyíi-
mölcse:iíet.

E fényképészeti kezelések csoport-
jánál a festeny savak szereplését egy-
szer és mindenkorra a következőkbe
fogla'hatjuk össze Stei"1 dr. és mások
nyomán:

1) A c b r o m c h l o r i d a világos-
ságon szinitődik (reducálódik) éskevésb-
bé élegülő (oxydáló) fémekkel, erezek-
kel fényképet ád.

2) A í e s t e n y s a v a n y o s s a
v a k írólapra insolatio (vagyis a nap-
fényen való tartás, szántás) által képet
adnak. E savak különös sajátsága leg-
főképen abban nyilvánul, hogy velttk
bizonyos életmüves anyagok a. m. to-
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jásfehér, arabiai mézga s különösen az
enjv (gelatin) vegyittetvén, a világosság
behatásával élegü'nek.

E nevezetes jelenségről az elmélet
(theoria) meglehetős magyarázatot ád:
ugyanis a íestenysavanyos összekötteté-
sek a v;'ágosságon chron*seggiroxyddá
és élenjdyé bomlanak fel, mely utóbbi
— tehát az éleny — szabad lévén az
életmüves anyaghoz lép, ez pedig a mint
látszik a chromé!éggel marad egyesülve.
Vagy másképen igy magyarázhatjuk meg
a föntebbi jelenséget: Vegyítsünk pl.
arabiai mézgaoldatba egy kevés tömé-
nyesűlt két-festsavanyos amtnou-folya-
dékot. Ezzel egy jól megtisztított üveg-
lemezt huzzucü be, s meleg helyre \izi-
rányosan tévén szántsuk meg. Most egy
közönséges sajtóba tett átlátszó tevő-
leges képre (diapositivra) teszszük rá
e jól kiszáradt lemezt s megvi'ágitás
végett a napsugáron 2 perczig, árnyék
ban pedig 15—30 perczig hagyjuk. Ezu-
tán félhomályos helyen a sajtóból kivett
lemezen az eredeti képnek gyönge má-
solata látszik, melyet szírével fölfelé tisz-
ta fehér írólapra teszünk. Most mér ha
az eredeti kép nemleges vala, finomul
megtört szí^riai irlaport hintünk a má-
solatra s egy lágy, szőrecsettel mindad-
dig dörzsöljük, mig e másolat-negativ
az eredeti negatívhoz teljesen hasonló
lesz. Ha pedig az eredeti kép positiv
vala, akkor — előbb tűzben kifutott —
közönséges kormot (kininst) kevés vas
eléggel, bányai íöstékkel vegyítve hin-
tünk rá, s mint az előbbit addig dör-
zsöljük gyöngéden, mig az eredetihez
hasonló szép tiszta és erős tevőleges
kép lesz. Az ily módon készült képet
további müveletképen néhány csepp ri-
czmus olajat tartalmazó közönséges gyap-
mázzal húzzuk be s midőu rajta a gyap-
máz megkocsonyásodott tiszta \izbe tesz
szűk, hol a fölösleges ebrorosó nemcsak
felolvad, hanem képünk a co''odúimmal
föl is válik az üveglapról s a viz tete-
jén úszik. A képet egy darab papirosra
kihalászszuk s vagy rajta hagyjak, vagy
pedig fára, köre vagy bárminemű bútor-
darabra húzhatják.

Ez az egyik kezelés ága az ugy

nevezett s z é n k é p e k n e k , vagy más
néven a p i g m e n t - k é p e k n e k ké->
szitése.

(Folytatjuk.)

Szemelvény
a h o z z á n k i n t é z e t t l e v e l e k - ,

b ő i .

R u p p r e c h t soproni fényk. sorai-
ból a következőket adjuk: „Nagyon
sajnos, hogy nálunk az igazán értelmes
fényképészt még nem ugy becsii'ík, mint
a szakjában tudományosan müveit em-
bert, rueií a sok vándorló, többnyire ta*
pogatódzó és selejtes munkát készítő
„pacezer"-rel — a mint nevezik őket —
egy zsákba vetnek bennünket. Bár gyak-
ran lehangol az ily felfogás, de 18 éves
fényképészeti pályámon megtanultam
iparmüvészetünket annyira szeretni, hogy
kedvemet el nem vesztettem, sőt ezután
örömmel haladok gyönyörű pályámon.
Idővel talán majd minden magyar be-
látja, hogy a fényképésznek is tann't
embernek kell lenni, s erre ir;nden bi-
zonnyal kiválóan fog segíteni mindenkit
uraságod nemes vállalata. Adja Isten,
hogy minden szakember átérezze ugy
fontos jelentőségét mint é n ! " . . . .

B e r k y szatmáii fényk. igy ir :
„Lelkemből örülnék, ha már a jövő
számban azt olvashatná vu, hogy teteme-
sebb anyagi áldozat nélkül biztosítva
volna b. lapja jövője. Ez pedig köny-
nyen elérhető volna, ha ugy eellegáinks
mint a segédek talajdon érdekükben csak
kissé is komolyan gondolkoznának ; mert
bármily tudományosan képzett, vagy mü-
veit ember sem mondhatja el magáról,
hogy „már eleget tudok" ; mert őszin-
tén szólva, bármennyit tanult is egy
fényképész tanulatlant fog meghalni.
Ez állításomat okadatolni szükségtelen,
legfényesebben igazo ja a gyakorlati élet,
mert még nem is á"nnk ott, hol pibe.
nőt tarthatnánk. A kor jelszava előre
haladni! Es éppen azért nekünk nem sz~ -
bad engednünk, hogy lapja a pártolás huu
nya miatt megszűnjék, még akkor sem,
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ha az oly csekélyre szabott előfizetési árt
meg kellene h á r o m s z o r o z n u n k ,
mert áldozatot még akkor sem hoznánk.
Jutalmát pedig bőven megnyeri minden-
ki a — tudásban !" . .

Egy b p e s t i íényk. — ki névtelen
akar maradni — a többek közt igy szól:

. „Uraságod ezen szakkőzlőnnyel letette
alapkövét egy leendő s összetartó ma-
gyar országos fényk. egyesületnek, hogy
a müveit társadalomban mi is méltó he-
lyet foglalhassunk el és hogy kizárjuk kö-
rünkből azt a sok kontárkocót, ki halad-
ói, tanulni nem akarván, csak szégye-
nünkre válik. Eléggé tapasztaltam és
tapasztalom most is ezt itt Bpesten, hol
már 9 éve dolgozom! mily sok kezdet-
leges és igazat szólva tanulatlan ember-
rel találkozunk itt, pedig volna idejük
magukat kiképezni, sajnos azonban ezt
nem teszik; az itteni segédek nagy ré-
szében még csirája sem mutatkozik a
szorgalomnak vagy törekvésnek, miért
is a tehetségesebb segédek kénytelenek
őket kerülni, mert a leereszkedés irá-
nyukban teljes lehetetlenség, a min kü
lönben ők csodálkoznak, pedig eszükbe
juthatna, hogy ennek könnyelműségük,
és az az oka, hogy nem akarnak ta-
nulás által művelődd. Vájna fölébredne
bennük a nemes önérzet és csatlakoz-
nának tömegesen t. szerkesztő ur mind-
nyájunkat érdealő zászlója alá, hogy
szakközlönyünk biztos jövőnek örvend-
hetne !" . . .

Az itt említett fényképészeken kivül
meleg: bangón irt sorokat kaptunk még
Auerbach, Egey, Szinay, Boros, Gondy,
Jelfy és más fényképészektől, valamint
Zsuffa tanártól és másoktól, kik lelke-
sedve fogadták szerény vállalatunkat.
Mindnyájuknak szivünkből köszönjük
ügyünk iránt való buzgó törekvését!
A z t a z o n b a n i g a z á n s a j n á l -
j a k , h o g y a b u d a p e s t i f é n y
k é p é s z e k l e g n a g y o b b r é s z é -
n e k k ö z ö n y ö s m a g a t a r t á s á t
k e l l t a p a s z t a l n u n k a n y a g i -
l a g é s s z e l l e m i l e g e g y a r á n t ,
lévén az ott lakó 4 0 tehetős fényké-
pész közül eddig (febr. 8.) 5 azaz ö t
előfizetőnk ! Egy fővárosi jóakarónk kü

lönben őszintén megírta, hogy a legtöbb
budapesti fényképész eltelve balitélettel
mielőtt néhány számot olvasott volna
lapunkból eleve kijelentette, hogy in-
kább pártolja a n é m e t e t , mert az
j o b b és legalább német . — No per-
sze B é c s b e n készül magyar pénzen,

magyar zsiron!

VEGYESEK.
T á j é k o z á s a i . Mennyire égető

szükség volt nálunk egy magyar tény
képészeti szaklapra, mely a mellett,
hogy a tudományos előhaladást iparmű-
veszetünk terén sietteti s irányadó ve-
zérfonalul szolgál a szakembereknek,
még a hazai fényképészek szétszórt ál-
lapotában a közvetítést is elősegíti: ma-
tatja az, bogy naponkint egész nyaláb
megkeresések érkeztek hozzánk az or-
szág minden zege-zugából. Vagy utasí-
tást, tanácsot, kérnek egy és más eljá-
rás körül ha fönnakadtak valamiben,
vagy egyes mesterek és segédek lak<V
helye iránt kérdezősködnek.

Mi az egyes kérdezősködésekre kész.
ségesen és szívesen felelünk bármikor,
ba olyat kérnek tőlünk, a mi hatalmunk-
ban van; de sokan hozzánk intézett
soraikban kijelentik, bogy „ p o s t a
f o r d u l t á v a l " várják már a választ,
Megteszszük ezt is, ba ráérünk, de kérjük
mindazokat, kik ily gyorsan óhajtanak
értesítést kapni mellékeljenek levelükhöz
egy öt krajczáros levélbélyeget vagy
egy levelező lapot, mert nekünk is meg
kell nézni hová adjuk a garast s tő>
lünk nem kívánhatja senki, bogy ilyfé-
le teljesen egyéni érdekű ügyekben
postaköltséget fizessünk. Ha valaki csak
a lapban akar felelethez jutni, az ne
küldjön ilyet, mert ez nekünk sem ke-
rül pénzbe. Ezen fe'.ül kérjük azokat,
kik bármiben ezután hozzánk fordulnak,
hogy lakásukat p o n t o s a n jegyezzék
föl, főleg a budapestiek, mert a hibás
cz>m miatt máris több levelet kaptunk
vissza-
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A K i B é r t e t . Ha valaki ujságiró
usk csa^ íöl el lehet rá készülve, hogy
a kiséitetek és rémek egépz hosszú se-
regei fogjík megHtogaiai, melyeket a
b e t t i s z e d ő k szoktak ijesztgetésünkre
hozzáuK külder'. É'íjtik a s a j t ó h i •
béh. végcélén sorát. NekVnk is kijutott
bf "ölök, meglátogatott a Fsértet mihelyt
megszületett lapunk. Sok oly?n sajtóhi-
ba vrn e'ső Baámr-Hbíu, melyet a fi-
É/elmes olvasó azonns' észrevesz éf ki-
jav-t, de bezzeg a szedők beleszó'Tk
í m a cber ~»\ processusokba is, vá'toz
tatj?k, módosiíják az irott betűket,
mintha bizony rájuk volna bizva a che-
ntia átdolgozna! így történt, hogy
botrányos és értelemzavaró sajtóli-
bí'rtól hemzsegett e szám. Többen saj-
nálattr1 em'iték ezt fői levelükben s e
kö-V'mény arra indított berntinket, hogy
meglepjük t, olvasóinkat Nem vettük
tekintetbe előfizetőink csefcély számát, a
lap fontí>> Sgr a e d d i g i s kevés
anyagi jövedékünket és k i n y o m a t-
t u k m é g e g y s z e r j a n u á r i s z á
m u n k á t . M i n t m á s o d i k é s j a -
v í t o t t k i a d á s t v e s z i k t e h á t
e z t j e l e n s z á m u n k k a l e g y i -
d e j ű l e g t. o l v a s ó i n k . A sajtó-
Mb?«at kijai itottnk, a nem lényeges és
iaost már fölössé vált közlemények he-
lyébe ujakat tevén kibővítettük. így most
már két füzetünk körülbelöl egyforma
tömött tartalmú.

I g a z m o n d á s n e m e m b e r -
s z ó l á s . Első számunkat január _8_áu_

JuüdMiik_széi. JL jóikor; e s a k i s haj^
Boinczbat előfizetőnk volt_Azóta körtiU
belül öt h?f T é l t é T s ime veszik t. ol-
vasóink már a második számot is. E
hosszú idő alatt megondolhatta minda-
zon fényképész, ki tőlünk az első szá-
mot mutatványképen vette, hogy előfi-
zetőink sorába |fog-e állani. Rá is szán-
ták magukat többen és a ki pártolni
akarta vállalatunkat íöl is keresett eddig.
Azt kérdik nemde most olvasóink, mi-
lyen hát az eredmény, biztosítva van e
lapunk fönmaradása ? Annyit kijelentünk,
hogy k ö z l ö n y ü n k j ö v ő j é n e k
a l a p j a m e g v a n v e t v e , m e g -

s z ű n é s é t ő l n e m k e l l f é l n i .
Nagyon természetes azonban, hogy fé-
n y e s jövőre nem számithat, nem arra;
hogy megnagyobbítsuk vagy illusrráló
mtimellékletekkel, esetleg próbaképek-
kel láthassuk el. Énnek nem mi vagyunk^
hanem a hazr ; fényképészek n a g y ré-
szének (főleg a budapestieknek) hideg
közönyössége, részvétlensége s a tanul-
ni vág/és H~\t föl nem ébreszthető haj*
láma az oka. Akárhány jó, magyaros
nevű, tősgyökeres magyr" városban élő

^ényképés^ktildötte TÍMzj,_m_ataixánjí=

lszaniűnHt~~iTy lölirással : ,,n e m f o -
^^'d~t'a"^l^^líég^cÍ8k^"3ffa"Jfte«L.jnél2_.
"táftá, "hogy áttekintette volna azt. Ö miat-
tuk egy magyar fényképészeti szaklap
szerkesztőjének még száraz kenyérreva-
ló sem kerülne, ha ugyan ebből akar-
na élni.

Nagyon sajnos, hogy igy ke'1 nji-
latkoznunk, de kötelességünk kimonda-
ni, hogy ez a körülmény kész szegény-
ségi bizonyitvány a hazai fényképészek
nagy részének magyarságáról. íme be-
széljenek helyettünk a számok, hogy a
t. olvasó maga meggyőződhessék sza
vaink igazságáról.

Hazánkban 207 fényképészt tudónk
névTég megnevezni (nem gzámitvá"HCL
az utazókat s azokat, kiket nem ...ismjfc.

lünk) s ezek közttí eddig 3 3 azazhar-_
minczliároin van előfizetőink között~\Sas
géd legalább 400 van s ezek kőzjil J L
zetett 9 budapesti és 7 vidéki. Hol yaa_
a többi 170 fényképész és 380_8egéd?
Viszonyitva tehát ezekhez a hazánkban^
Tevő 30—40 műkedvelőt límönahatjuk,
hogy a m ü k e d v e T ő ¥ j o ÉHb "anjföjU_
k a r o l t á k í a, p u n k a t m i n t m a -
g u k a s z a k e m b e r e kj_

D i v a l d K á r o l y eperjesi jó ne-
vű fényképész ur, — ki egyik jeles szép-
irodalmi lapunkhoz, az „Ország Vílág"-
hoz, hosszú ideig a fény-nyomatu mti-
mellékleteket késziiciiu 8 ki legújabban.
a mindenütt elismertben részesülő „A
képzőművészet remekei" czimü szép vál-
lalatot indította meg — megígérte, bo^v
lapankboz évenkint 2-3 íénynyomatu kc-
pet fog mellékletül t>dni m i n d e n d i j
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a é 1 k ü I. T. olvasóink nevében előre
is köszönetet mondánk e nemes igére-
tért. —

A SZERKESZTŐ IZENETEI

R. M. Sopron. Nézeteink megegyez-
nek. Szivünkből öiti'ünk, hogy oly jó
torokat penditett meg önnek érzelmei
közt az a czikk ! Üdvözlet!

B. E, Alvincz. Ajánlatát szívesen
elfogadjuk.

B. I. Torda. Legyen nyugodt, mi
Tésen leszünk. A többire nézve rögtön
irtunk.

Széter M. — Ravasz I. — Cie
hnl sk í P. — Zsuffa V. — Szinay
I„ — Divald rK. — Mindnyájuknak
levelet irtó"' Üdvözlet !

Károlyi I. — Dunki F. — Bos
n y á k M. — Szabó B. — Elapok A.
— Szabó G. - Dunky K. — Er-
dösy R. — Katinski L. Az első szá-
mot expediáltuk.

Egy segédnek. Arad. Nincs üre-
sedés ; miheiyt lesz tudatjuk.

Gr. K. Debreczen. Válaszoltunk s
a negaúvot is elküldöUük. Nem járja a
toborzó ? . . •

Sz. I. Szili. Ná'uak nem íog hi
ányozni a kitartás, csak önök karolják
fel mindig; lelkesedve az ügyet.

B. D. Szatmáü*. Levelet irtunk. Az
illetők közül egy sem kopogtatott
nálunk.

J . Gry Bpest, Aa első szálliimány
vétele után S. ur válaszolván megirt
mindent. Az utólagos küldeményt kö-
szőniük s kérjfk folytatását — ha le-
l e t ! Most má' láthatják önök, hogy
Tapintottak a mestetekre, mert ők (nem
értve ide a kivételeket) mégigy csiga
módon sem szál'nfeóznak hozzánk ! .

P. A. Bpest Nsgyon kövérek az
„olabországi fényképészek", hiába szo
rongattuk öí?et szűk volt nekik ez a
szám. Jövőre okvetetlenül itt lesznek !
B.«be mtnt lap! All-e még a Hentzi-
ssobor? . . .

M I K.-Vásárhely. Kérdésére

még annak idejében válaszoltunk. A>
czikk jönni fog, de nem a borítékom
Kár lenne az „udvari._fényképészek"-e
ezzel is szomoiitani. Üdvözlet!

Krit izálonak. Bpest, Önnek vád-
ja kettős; először is kétfégbe vonja,
hogy egy v i d é k i ember tndjon vala-
mi okosat kezdeni, mésodszor s z e 1»
l e m - s z e g é n y s é g g e l vádolja a
budapesti fényképészeket, mivel nem ők,
hanem egy v i d é k i ember indította
meg e lapokat. Első vádjáról szólván
nagyon sajnáljak azon híg velejü em-
bereket, kik azt hiszik, hogy csak a fő-
városban lehet jó szaklapot szerkeszte-
ni. Mi rajta leszünk m i n d e n e r ő n k
bői , hogy megdőntsük azt a balvéle-
ményt, mintha mi vidékiek csak a má-
sok elhullatott morzsáin tudnánk rágód-
ni. Egy józan gondolkozása okos ember
nem azt nézi, hogy ki és h o l írja,
hanem hogy m i t ir. Ezt mondjak mind-
azoknak, kiknek szálka a szemében az,
hogy i t t szerkeszt: k e lapokat. Máso-
dik vádját pedig az illetők munkássága
czáfolja meg.

F. L. Sz.-Udvarhely. Mind a ket-
tőnek szoritottuuk helyet.

Drobnik. Haida. A küldött aranyat
és ezüstöt jónak találván, egész évre be-
jegyeztük a hirdetést.

B. I. Keszthely. A kérdéses szí-
nésznő í. év april léig ide van szer-
ződve a nemzeti színházhoz.

Hazafi. Bpest. Megbotránkozásunk-
nak még a múlt héten irt leveltínkbeu kife-
jezést adtunk. Nyugodtan szivére te-
heti kezét mert megtette azt, a mit egy me-
legen érző magyar fényképésztől csak vár-
battuQk. Fogadja meleg kézszoritásnnkat

A. K. N. Szeben Az ammooiákra
nézve jelen számunk mindent megmond.

L. S- Budapest. Nemes lelke-
sedéstől áthaiott soraira vagy magán le*
veiben váiaszoiunk, vagy jövőre térünk
vissza, e számra késŐD vettük. Üdv.!

A—eh M, Arad. Közelebb irunk.

Felelős szerkesztő, kiadó és lap tulaj-
donos :

VERESS PERENCZ.


